Advento 4 S-A - 1995-96

Kvara Dimanco de Advento

ENIRA ANTIFONO (Lk 1, 68-69a.70)                                                         (starante) 

A. Benata estu Dio, Sinjoro de Izraelo, Kiu vizitis kaj elacetis Sian popolon. Li starigis inter ni savanton, kiel Li promesis per la buso de Siaj sanktaj profetoj.

C. En la nomo de la Patro kaj de la Filo, kaj de la Sankta Spirito.

A. Amen.

C. La graco kaj la paco el Dio, nia Patro, kaj el nia Sinjoro Jesuo Kristo  estu kun vi ciuj.

A. Kaj kun via spirito.

KONFESO DE PEKOJ.

C. Gefratoj, pere de la parolo de Johano, la Baptisto, la Sinjoro adresas al ni inviton al konvertigo: ni akceptu gin sindoneme. Li venos por pardoni niajn pekojn kaj jam dum ci tiu celebrado, Li al ni oferas Sian vivon de graco. Ni agnosku, do, ke ni estas pekantoj.

                                                    (mallonga silento)

C. Vi, 
Kiu venas por nin savi pardonmontre kaj kun justeco, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu venas nin liberigi de la afliktemo por nin vesti per Via gloro. Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu venas por porti al ni la Dian savon, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Kompatu nin la Ciopova Dio kaj pardoninte niajn pekojn, Li gvidu nin al la eterna vivo.

A. Amen.

JE LA KOMENCO DE LA LITURGIA ASEMBLEO.

C. Ni pregu.                        (silenta momento)
Nin lumigu, ho Dio, kaj purigu nian koron de cia kulpomakulo la alveno de Via Vorto, Jesuo Kristo, nia Sinjoro kaj nia Dio, Kiu vivas kaj regas kun Vi, en la unueco de la Sankta Spirito, en jarcentoj da jarcentoj.

A. Amen.

LITURGIO DE LA PAROLO                                                        (sidante)

L. Benu min, ho Patro.

C. La profeta legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

UNUA LEGAJO

"Laù justeco li verdiktos favore al la mizeruloj."

L. El la libro de Profeto Jesajo (11, 1-10).
En tiu tempo eliros markoto el la trunko de Jisaj 

     kaj branco germos el giaj radikoj. 

La spirito de la Sinjoro estos sur Li: 

     spirito de sago kaj prudento, spirito de konsilo kaj forto, 

     spirito de sciado kaj de obeemo al la Sinjoro; 

kaj agrabla estos al Li obeado. 

Li ne jugos laù eksterajoj nek Li kondamnos laù klacajoj; 

     sed Li pledos por malriculoj, 

     kaj laù justeco Li verdiktos favore al la mizeruloj de la lando. 

Li frapos perfortulon per la vergo de Sia parolo, 

     kaj per la spiro de Siaj lipoj li mortigos malpiulon. 

Justeco estas la zono de liaj lumboj 

     kaj fideleco la zono de liaj flankoj. 

Tiam logos lupo kun safido, kaj leopardo kusos kun kaprido; 

bovido kaj leonido pastigos kune, 

     kaj malgranda knabo ilin kondukos. 

Bovino iros pace kun urso, iliaj idoj kusos kune; 

     leono simile al bovo mangos pajlon. 

Sucinfano ludos super la truo de aspido 

kaj demamigita infano metos siajn manojn sur la neston de vipuro. 

Neniu agos malbone aù forrabos sur mia tuta sankta monto, 

     car la sageco de la Sinjoro plenigos la teron, kiel akvo la maron. 

En tiu tempo,  radiko de Jisaj staros kiel signo al la nacioj.

Al gi alvenos ciuj popoloj por konsilo, kaj fama estos lia ripozloko.

- Jen la parolo de Dio.

A. Al Dio estu danko!

RESPONDA PSALMO (El Psalmo 71)

L. Venu, Sinjoro, rego de justeco kaj paco.

A. Venu, Sinjoro, rego de justeco kaj paco.

L. Dio, donu al la rego Vian jugon, 

al la filo de la rego Vian justecon: 

li regu kun justeco Vian popolon, 

Viajn mizerulojn kun kompato.

A. Venu, Sinjoro, rego de justeco kaj paco.

L. Justeco floros en Liaj tagoj.

kaj granda paco, gis ne plu ekzistos la luno.

Li regos de maro gis maro,

kaj de la rivero gis la finoj de la tero.

A. Venu, Sinjoro, rego de justeco kaj paco.

L. Li liberigos malriculon, kiu plorpetas,

kaj senhelpan mizerulon.

Li kompatos malfortulojn kaj almozpetantojn; 

Li savos siajn mizerulojn.

A. Venu, Sinjoro, rego de justeco kaj paco.

Lia nomo kaj Lia gloro estu senfine laùdataj,

dum brilos la suno.

En Li ciuj gentoj estu benataj;

ciuj nacioj aklamu Lin beata.

A. Venu, Sinjoro, rego de justeco kaj paco.

DUA LEGAJO

L. Benu min, ho Patro.

C. La apostola legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

"Kristo ciujn akceptas al la gloro de Dio."

L. El la letero de Sankta Paùlo Apostolo al la Romanoj (15, 4-9)
Gefratoj, 

cio, kio estis skribita antaùe, estis skribita por nia instruado

     kaj por vigligi nian esperon

     per la konstanteco kaj la konsolo, kiuj venas al ni per la Skriboj.

Nu, Dio, Kiu sola povas doni al vi forton kaj konsolon,

     ebligu, ke estu ciam perfekta akordo inter vi,

     laù la volo de Kristo Jesuo.

Tiam harmonie kaj unuvoce vi gloros Dion, 

la Patron de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

Akceptu do unu la alian, 

     kiel ankaù Kristo akceptis vin por la gloro de Dio.

Mi proklamas, 

     ke Kristo farigis servanto al la hebreoj

     por plenumi la promesojn, kiujn Li faris al la patroj,

kaj ke la nacianoj pro Lia kompato gloru Dion, kiel estas skribite:

Tial mi gloros vin inter la popoloj, kaj pri Via nomo mi kantos.

- Jen la parolo de Dio.

A. Al Dio estu danko!

AKLAMA KANTO (Lk. 3, 4-6)                                                              (starante)
A. Haleluja, haleluja. Pretigu la vojon de la Sinjoro, 

ebenigu Lian irejon;

kaj ciuj vidos, ke Dio estas la savanto. Haleluja

EVANGELIO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. El la evangelio laù Mateo (3, 1-12)

A. Gloro estu al vi, Sinjoro.

("Konvertigu, car estas proksime la regno de la cielo.")
C. En tiuj  tagoj venis Johano, la Baptisto, 

     predikante en la dezerto de Judeo.

Li diris: "Konvertigu, car estas proksima la regno de la cielo". 

Pri Li aludis la profeto Jesajo, kiam li skribis ci tiujn vortojn:

"Voco de krianto en dezerto: 

     pretigu la vojon de la Sinjoro, ebenigu Liajn irejojn". 

Johano havis veston el kamelaj haroj 

     kaj ledan zonon cirkaù siaj lumboj, 

kaj lia nutrajo estis akridoj kaj sovaga mielo. 

Amasoj aliris al li el Jerusalemo,

     el la tuta Judeo kaj el la cirkaùajo de Jordano.

Ili konfesis siajn pekojn, kaj estis baptitaj de li en la rivero.

Ankaù multaj el la fariseoj kaj sadukeoj venis al lia baptado.

Kiam li vidis ilin, li diris: 

"Vipuridoj! 

Kiu diris al vi, ke vi eskapos de la venonta kolero? 

Kondutu do kiel sincere pentantaj homoj!

Ne iluziigu dirante en vi mem: Ni estas filoj de Abrahamo.

car mi diras al vi, 

     ke Dio povas el ci tiuj stonoj starigi idojn al Abrahamo. 

Jam la hakilo kusas ce la radiko de la arboj: 

do ciu arbo, kiu ne donas frukton, 

     estos dehakata kaj jetata en fajron. 

Mi vin baptas nur per akvo por stimuli vin al pento; 

sed tiu, kiu venas post mi, 

     vin baptos per la Sankta Spirito kaj fajro:

Li estas pli potenca ol mi, kaj mi ec ne estas inda porti liajn suojn. 

Lia ventumilo estas en Lia mano, 

kaj Li purigos sian drasejon 

     kaj kolektos sian tritikon en la grenejon; 

sed la pajlon Li bruligos per fajro neestingebla." 

- Jen la parolo de la Sinjoro.

A. Al Kristo estu laùdo!

KANTO POST LA EVANGELIO (Cef 3, 16-17a)

A. Ne timu, Ciono, ne lasu, ke falu viaj brakoj! La Sinjoro via Dio, meze de vi estas potenca savanto, por vi pro goj' ekgojegos."

                                              (sidante, oni aùskultas la homilion)

C. Laùdata estu Jesuo Kristo.

A. Ciam li estu laùdata.

UNIVERSALA PREGO

C. Gefratoj, Dio, Kiu estas Patro, sendis en la mondon Sian Filon por instrui al la homoj la vojojn de justeco kaj de paco. Ni pregu, cele ke plenumigu ci tiu Lia plano de amo.

L. Ni pregu kune kaj diru: "Donu al ni, Sinjoro, Vian savon".

A. Donu al ni, Sinjoro, Vian savon.

L. Por ciuj kredantoj en Kristo: pere de la ciutaga engagigo de vivo travi-vata obeante al la Sinjoro, ili malfermigu al la sanktiga agado de Dio. Ni pregu. 

A. Donu al ni, Sinjoro, Vian savon.                                                                                    L. Por la tuta mondo: cele, ke de Kristo la libero de ciu homo ricevu fundamenton, celon novan kaj finan, kaj purigita estu de la egoismoj: ni pregu.

A. Donu al ni, Sinjoro, Vian savon.

L. Por la familioj: ili agnosku kaj konkretigu sian vokigon esti la unua ejo de kristana edukado kaj de evangelizado: ni pregu.

A. Donu al ni, Sinjoro, Vian Savon.

L. Por ni, kiuj travivas la spiritan itineron de la Advento: por ke ni akceptu tiun strecon, kiun ciu tago portas al ni, kiel rimedon de purigo el la malbono  kaj de konvertigo: ni pregu.

A. Donu al ni, Sinjoro, Vian savon. 

                                               (aliaj intencoj)

KONKLUDE DE LA LITURGIO DE LA VORTO

C. Via favoro, ho Dio ciopova, inspiru kaj subtenu dum la alsava iro tiujn, kiuj atendas la Sinjoron kun arda espero; donu al ili Vian helpon por la nuna vivo kaj por la bonajoj de la vivo venonta. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - RITO DE LA PACO.

Laù la instigo de la Sinjoro, antaù prezenti sur la altaro niajn donacojn, ni intersangu pacosignon.

DONACOFERO                                                                             (sidante)

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci panon por ke gi farigu korpo de Kristo, Via Filo.

A. Amen.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci vinon por ke gi farigu sango de

Kristo, Via Filo.

A. Amen.

KREDO-KONFESO                                                                     (starante)

C. Gefratoj, venigitaj por partopreni je la sama pano kaj je la sama kaliko, en komuneco kun la tuta katolika Eklezio, ni konfesu nian kredon.

C. MI KREDAS JE UNU DIO:

C.A. la Patro Ciopova, Kreinto de la cielo kaj de la tero,

de ciuj ajoj videblaj kaj nevideblaj. 

Kaj je unu Sinjoro Jesuo Kristo,

ununaskita Filo de Dio,

kaj el la Patro generita antaù ciuj jarcentoj.

Dio el Dio, Lumo el Lumo,

Dio vera el Dio vera,

generita, ne kreita, samsubstanca kun la Patro:

per kiu cio estas farita.

Kiu por ni homoj kaj por nia savo

descendis de la cieloj.

                                     (Oni klinas la kapon, gis: "farigis homo")

Kaj per la Sankta Spirito Li enkarnigis

el Maria, la Virgulino, kaj farigis homo.

Krucumita por ni sub Poncio Pilato,

Li mortis kaj estis entombigita.

La trian tagon Li resurektis laù la Skriboj,

ascendis al la cielo kaj sidas dekstre de la Patro.

Kaj Li revenos kun gloro,

jugi la vivantojn kaj la mortintojn,

kaj Lia regno estos senfina.

Mi kredas je la Sankta Spirito, Sinjoro kaj Viviganto,

kiu devenas de la Patro kaj de la Filo.

Kiu kun la Patro kaj la Filo same estas adorata kaj glorata;

Kiu parolis per la profetoj.

Kaj je unu Eklezio: sankta, katolika kaj apostola.

Mi konfesas unu bapton por la pardono de la pekoj.

Kaj mi atendas la revivigon de la mortintoj,

kaj la vivon en la estonta mondo. Amen.

ORACIO PRI LA DONACOJ

C. Sanktigu, ho Dio, niajn donacojn por ke, tiujn ricevante ce la bankedo de Via Filo, tie ni trovu la promeson de la eterna gloro. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - PREFACO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. Levigu viaj koroj!

A. Ni havas ilin ce la Sinjoro.

C. Ni danku al la Sinjoro, nia Dio.

A. Tio estas inda kaj justa.

Vere estas inde kaj juste, Vin gloradi, ho ciopova Dio,

celebrante gojomontre la adventon de nia savo.

Pere de Via promeso je elaceto, Vi relevis post la kulpo 

al nova espero de graco la homaron,

kreitan en sankteco kaj justeco laù Via Dia vorto.

Kaj en la pleneco de la tempoj, Vi sendis Vian meman Vorton

en la mondon por ke, vivante homo kiel homoj,

Li al ni malfermu la misterojn de Via patra amo, kaj,

malliginte la mortemulajn ligajojn de la malbono,

Li al ni denove transdonu la eternan cielan vivon.

Pro ci tiu donaco dankemaj, kune kun la angeloj kaj la sanktuloj,

ni kune levu la himnon de Via gloro:

C.A. SANKTA, SANKTA, SANKTA estas la Sinjoro, Dio de legiaroj. Plenas de Via gloro la cielo kaj la tero. Hosana en la altoj! Benata, kiu venas en la nomo de la Sinjoro. Hosana en la altoj!

                                                         (oni surgenuigu)

                                        (Kun etenditaj manoj, la celebranto diras:)

C. Vere Sankta Vi estas, Sinjoro, fonto de ciu sankteco.

(La celebranto kunigas la manojn, kaj, etendante poste ilin super la pano kaj la kaliko, diras:)

Ni petas do: sanktigu ci tiujn donacojn per la roso de Via Spirito,

(Li kunigas la manojn kaj krucosignas la oferajojn, aldonante:)

por ke ili farigu por ni la Korpo + kaj la Sango de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

(La celebranto kunigas la manojn. En la sekvaj formuloj la vortoj de la Sinjoro estu prononcataj klarvoce, laù la postulo de ilia signifo.)

Kiam Li estis fordononta sin memvole al la Pasiono,

(La celebranto prenas la panon, kaj tenante gin super la altaro, daùrigas:)

Li prenis la panon

kaj dankante rompis kaj donis gin al siaj disciploj,

dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj mangu el gi vi ciuj:

car tio estas mia korpo,

kiu por vi estos oferdonata.

(La celebranto montras al la popolo la konsekritan hostion, remetas gin sur la patenon, kaj surgenue adoras. Poste li daùrigas:)

Simile post la vespermango,

(li prenas la kalikon kaj, tenante gin iomete super la altaro, aldonas:)

prenante ankaù la kalikon kaj denove dankante,

Li donis gin al siaj disciploj, dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj trinku el gi vi ciuj:

car tio estas la kaliko de mia sango,

de la nova kaj eterna testamento,

kiu por vi kaj por multaj estos versata

por forigo de la pekoj.

Faru tion je mia rememoro.

(La celebranto montras la kalikon al la popolo, remetas gin sur la korporalon, kaj surgenue adoras. Poste li diras:)

C. Jen la mistero de la kredo!

A. Ciun fojon, kiam ni mangas el ci pano kaj trinkas el ci kaliko, ni anoncas Vian morton, Sinjoro, en la atendo de Via alveno.

(Etendante la manojn, la celebranto diras:)

C. Memorante pri Lia morto kaj resurekto, ni oferas al Vi, Sinjoro,

la panon de vivo kaj la kalikon de la savo,

dankante, ke Vi konsideris nin indaj

stari antaù Vi kaj servi al Vi.

Kaj humile ni petegas

ke, partoprenante en la korpo kaj la sango de Kristo,

ni unuigu per la Sankta Spirito.

Rememoru, Sinjoro,

Vian Eklezion disvastigitan tra la tuta mondo

kaj perfektigu gin en la karitato

kune kun nia Papo ......................................

nia Episkopo ................................, kaj la tuta klerikaro.

----------

 (En la meso por mortintoj oni povas aldoni:)

C. Memoru pri via servant(in)o ...............................

kiun Vi hodiaù vokis al Vi el ci tiu mondo.

Bonvolu, ke li (si),

kiu estis similigita al Via Filo en la morto,

ankaù similigu en lia resurekto.

Memoru ankaù niajn gefratojn,

kiuj endormigis en la espero pri la resurekto,

kaj ciujn, kiuj mortis en Via kompato;

kaj akceptu ilin en la lumon de Via vizago.

Kompatu nin ciujn, ni petas,

ke kun la beata Dipatrino virga Maria,

kun la beataj apostoloj kaj kun ciuj sanktuloj,

kiuj surtere placis al Vi,

ni meritu partopreni la eternan vivon, laùdi kaj glori Vin.

(La celebranto kunigas la manojn)

Per Via Filo Jesuo Kristo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon kun la hostio kaj la kalikon kaj, ambaù levante, diras:)

Per Kristo, kun Kristo kaj en Kristo,

al Vi, Dio Patro Ciopova, 

en unueco kun la Sankta Spirito,

estu ciu honoro kaj gloro eterne.

A. Amen.

KOMUNIAJ RITOJ - DISPECIGO DE LA PANO

A. Ho Dio kun ni, nia suvereno, Kiu al ni donis la legon de la amo, Vi, Kiun la gentoj atendas, Vi, Kiu ilin povas elaceti, venu, savu nin.

C. Dio Patro sendis en niajn korojn la Spiriton de Lia Filo, kiu krias: "Abbà, Patro!" Ci tiu estu nia krio dum ni kuragas turni al la Patro la pregon, kiun Jesuo mem al ni instruis:

PATRO NIA, Kiu estas en la cielo,

sanktigata estu Via nomo.

Venu Via regno.

Farigu Via volo, kiel en la cielo, tiel ankaù sur la tero.

Nian panon ciutagan donu al ni hodiaù

kaj pardonu al ni niajn suldojn,

kiel ankaù ni pardonas al niaj suldantoj.

Kaj ne konduku nin en tenton, sed liberigu nin de la malbono.

(Kun etenditaj manoj, la celebranto daùrigas:)

C. Liberigu nin, ni petas, Sinjoro, de ciuj malbonoj;

donu favore pacon en niaj tagoj,

por ke, helpitaj de Via kompato,

ni estu ciam liberaj de la peko

kaj sekuraj kontraù ciu dangero,

atendante la beatan esperon

kaj la alvenon de nia Savanto, Jesuo Kristo.

A. Car Via estas la regno kaj la potenco, kaj la gloro eterne.

C. Sinjoro Jesuo Kristo, Kiu diris al Viaj apostoloj:

"Pacon mi lasas al vi, mian pacon mi donas al vi",

ne atentu niajn pekojn, sed la fidelecon de Via Eklezio;

kaj degnu laù Via volo pacigi kaj unuigi gin.

Vi, Kiu vivas kaj regas eterne.

A. Amen.

C. La paco kaj la komunio de nia Sinjoro, Jesuo Kristo, estu kun vi ciam.

A. Kaj kun via spirito.

C. (mallaùte)
La akcepto de Via Korpo kaj Sango, Sinjoro Jesuo Kristo,

ne farigu por mi jugo kaj kondamno,

sed pro Via kompato, gi utilu al mi

kiel gardilo kaj kuracilo por mia animo kaj korpo.

(La celebranto genufleksas, prenas la hostion kaj, tenante gin iom super la pateno, sin turnas al la popolo kaj diras klarvoce:)

C. Jen la Safido de Dio,

jen tiu, kiu forigas la pekojn de la mondo.

Beataj la alvokitaj al la festeno de la Safido.

(Kaj, kun la popolo, li aldonas unufoje:)

C.A. Sinjoro, mi ne estas inda, ke Vi eniru sub mian tegmenton,

sed diru nur unu vorton kaj resanigos mia animo.

C. La korpo de Kristo gardu min por la eterna vivo.

C. La sango de Kristo gardu min por la eterna vivo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon aù hostiujon, iras al komuniigontoj kaj montras al ciu el ili hostion iom levitan, dirante:)

C. La korpo de Kristo.

(La komuniiganto respondas:)

K. Amen.

C. Tion, kion ni prenis per la buso, Sinjoro, ni akceptu per pura menso;

kaj la portempa donaco farigu por ni la eterna savilo,

KOMUNIA ANTIFONO (Kp. Ps. 61, 3a.6b.8b.9ab)

A. Nur Dio min savas kaj min subtenas. Mi eltenas, car je Li mi apogas min. Dio estas mia espero kaj mia subteno; fidu je Li, al Li malfermu vian tutan koron.

ORACIO                                                                                              (starante)

C. NI pregu:     (silenta momento)

Ho Dio, Kiu jam en la Dia sakramento large anticipis al ni la eternan elaceton, aùskultu nian propeton: des pli Vi kreskigu nian internan intencon inde celebri la misteron de savo, ju pli la iro de la tagoj apudigas nin al la valora naskigofesto de Kristo, Kiu vivas kaj regas en jarcentoj da jarcentoj.

A. Amen.

KONKLUDAJ RITOJ

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison.

C. Vin benu Dio Ciopova, la Patro kaj la Filo kaj la Sankta Spirito. 

A. Amen.

C. Ni foriru en paco.

A. En la nomo de Kristo.
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